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บทที� 1 

 
บทนํา 

 

1.1 ความเป็นมาและความสาํคัญของปัญหา 

 
 การค้าระหวา่งประเทศนั �นมีความสําคญัตอ่การพฒันาของสงัคมมนษุย์อย่างยิ#งซึ#งไม่
เฉพาะในด้านของเศรษฐกิจแต่รวมทั �งการแลกเปลี#ยนในเชิงสงัคม วฒันธรรม และการถ่ายทอด
วิทยาการจากรัฐหนึ#งสู่อีกรัฐหนึ#ง  จึงเห็นได้ชัดว่าการเอื �อให้เกิดการพัฒนาของการค้าระหว่าง
ประเทศจึงมีความจําเป็น ซึ#งบริบททางด้านกฎหมายนั �นเป็นปัจจัยในลําดับต้นที#จะสามารถ
กําหนดความเป็นไปของการค้าระหวา่งประเทศ การที#การค้าระหว่างประเทศนั �นโดยธรรมชาติจะมี
ความเกี#ยวข้องกบัรัฐมากกว่าหนึ#งรัฐ ทําให้อย่างน้อยที#สดุนั �นจะมีกฎหมายของรัฐตั �งแตส่องรัฐขึ �น
ไปเข้ามาเกี#ยวข้อง ดงันั �นความแตกตา่งของเนื �อหาของกฎหมายภายในและกฎหมายขดักนัของแต่
ละรัฐจะนําไปสู่ความไม่แน่นอนของกฎหมายที#จะนํามาปรับใช้แก่สัญญา (applicable law / 
governing law) และผลทางกฎหมายของสญัญาแห่งข้อพิพาทซึ#งหมายถึงความเสี#ยงและต้นทนุ
ของผู้ประกอบธุรกิจในแวดวงการค้าระหว่างประเทศซึ#งย่อมนําไปสู่การลดลงของปริมาณการค้า
ระหวา่งประทศ 
 ซึ#งเมื#อพิจารณาแล้วนั �น สญัญาซื �อขายระหว่างประเทศนั �นเป็นสญัญารากฐานของ
การค้าระหว่างประเทศจึงเกิดความพยายามที#จะนําไปสู่การลดความไม่แน่นอนทางกฎหมาย 
(legal uncertainty) ในขอบเขตของสัญญาซื �อขายระหว่างประเทศ โดยที#ในปี ค.ศ.1980 
สหประชาชาติได้ก่อให้เกิดอนุสัญญาที#มีจุดมุ่งหมายในการให้ก่อให้เกิดความเป็นอันหนึ#งอัน
เดียวกันและความสอดคล้องต้องกันของกฎหมายที#จะนํามาปรับใช้แก่สัญญาซื �อขายระหว่าง
ประเทศซึ#งก็คือ อนุสญัญาสหประชาชาติว่าด้วยสญัญาซื �อขายสินค้าระหว่างประเทศ ((United 
Nations Convention on the Contracts for International Sale of Goods 1980 (ซึ#งใน
วิทยานิพนธ์ฉบบับนี �จะขออนญุาตเรียกโดยยอ่วา่ CISG)) 
 CISG ถูกร่างขึ �นมาโดยจุดมุ่งหมายที#จะให้เป็นระบบที#อยู่อย่างเป็นอิสระ
(autonomous regime) แยกออกต่างหากจากกฎหมายภายในเพื#อให้จุดมุ่งหมายในการทําให้
กฎหมายซื �อขายระหว่างประเทศนั �นเป็นอันหนึ#งอันเดียวกันและสอดคล้องต้องกันประสบ
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ความสําเร็จ แต่อย่างไรนั �น CISG หาได้เป็นบทบญัญัติแห่งกฎหมายซื �อขายที#สมบูรณ์ครบถ้วน1 
เนื#องจากย่อมเป็นสิ#งที#เป็นไปไม่ได้ที#CISGนั �นจะสามารถทําให้เกิดการเป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกันต่อ
ทกุประเด็นกฎหมายที#เกี#ยวข้องกับสญัญาซื �อขาย2 ดงันั �น CISGนั �นหาได้ครอบคลมุถึงประเด็นที#
เกี#ยวข้องกบักฎหมายซื �อขายระหว่างประเทศในทกุประเด็น โดยที#บทบญัญัติข้อที# 43 แห่ง CISG 
นั �นได้ระบไุว้วา่  
 “อนุสัญญาฉบับนี
นั
นจะบงัคับใช้แก่ประเด็นในเรื�องการเกิดของสัญญาและสิทธิ
หน้าที�ของผู้ซื
อและผู้ขายที�เกิดขึ
นจากสญัญาดงักล่าวเท่านั
น  กล่าวโดยเฉพาะเจาะจง เว้นแต่
กรณีที�ถูกกําหนดไว้อย่างชัดแจ้งในอนุสัญญา อนุสัญญาจะไม่ถูกนําไปบังคับใช้แก่ประเด็น
ดงัต่อไปนี
คือ 
 a) ความมีผลบงัคบัใช้ของสญัญา ข้อกําหนดในสญัญาหรือแนวทางปฏิบตั ิ
 b) ผลแหง่สญัญาที#พงึมีตอ่กรรมสิทธ̀ิในทรัพย์สินที#ถกูซื �อขาย” 
 นอกจากนี �แล้วบทบญัญัติข้อ24 แห่งอนุสญัญาก็ได้กําหนดให้สญัญาซื �อขายในบาง
ประเภทนั �นหาได้ตกอยูภ่ายใต้การบงัคบัใช้ของ CISG ขณะที#บทบญัญัติข้อ 55 ได้บญัญัติให้ความ

                                                   
 
1
 Bruno Zeller, Four-Corners - The Methodology for Interpretation and 

Application of the UN Convention on Contracts for the International Sale of Goods, 

Retrieved December 11 2007 from 

<http://cisgw3.law.pace.edu/cisg/biblio/4corners.html>. 
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 Gert Brandner,  Admissibility of Analogy in Gap-filling under the CISG, 

Retrieved December 11 2007 from 
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Article 4 of CISG 

 “This Convention governs only the formation of the contract of sale and the 

rights and obligations of the seller and the buyer arising from such a contract. In 

particular, except as otherwise expressly provided in this Convention, it is not 

concerned with:  

 (a) the validity of the contract or of any of its provisions or of any usage;  

 (b) the effect which the contract may have on the property in the goods 

sold.” 
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 Article 2 of CISG provides 
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รับผิดของผู้ขายอนัเกี#ยวกับความตายและการบาดเจ็บของบุคคลที#เกิดขึ �นโดยตวัสินค้าไม่ว่าต่อ
บคุคลใดๆไมต่กอยูใ่นบงัคบัของ CISG 
 จากที#กล่าวมาเบื �องต้นนั �นจะเห็นว่า CISG มีขอบเขตของกฎหมายเกี#ยวกบัสญัญา
ซื �อขายระหวา่งประเทศอยา่งจํากดัเท่านั �น CISG จึงเป็นการก่อตั �งระบบทางกฎหมายที#เป็นอิสระที#
เข้ามาแทนกฎหมายเดมิที#มีอยูเ่ดมิในบางประเดน็เทา่นั �น 
 แตแ่ม้ว่าประเด็นกฎหมายที# CISG ครอบคลมุมีอยู่อย่างจํากดัโดยที#หาได้ครอบคลมุ
ทกุประเด็นที#เกี#ยวข้องกับสญัญาซื �อขายไม่ CISGเองก็ไม่สามารถที#จะให้คําตอบที#กระจ่างชดัแก่
คําถามทกุข้อที#เกิดขึ �นภายในขอบเขตของตนได้ อนัเป็นปัญหาที#ไม่อาจหลีกเลี#ยงได้ทั �งในกรณีของ
อนสุญัญาหรือประมวลกฎหมาย เนื#องจากความสามารถของผู้ ร่างที#เป็นเพียงมนษุย์ธรรมดาย่อม
มิอาจคาดการณ์ถึงปัญหาที#สามารถเกิดขึ �นภายใต้ขอบเขตของกฎหมายที#ตนกําลงัร่างได้อย่าง
ครบถ้วนจนหมดสิ �น สถานการณ์ดังกล่าวจึงก่อให้เกิดปัญหาของช่องว่างแห่งกฎหมาย
(lacunae/gaps of law) โดยทั#วไปนั �นเมื#อช่องว่างแห่งกฎหมายเป็นปัญหาที#เกิดขึ �นตามธรรมชาติ
ของการร่างกฎหมาย ผู้ ร่างเองก็พึงจะกําหนดหนทางในการแก้ไขโดยกําหนดกลไกในการอุด
ช่องว่างแห่งกฎหมาย (lacunae/gap filling method)ที#เกิดขึ �นภายในขอบเขตแห่งกฎหมายที#ตน
ร่างตาม อาทิเชน่ ประมวลกฎหมายของประเทศที#ใช้ระบบกฎหมายซีวิลลอว์จํานวนมากได้กําหนด
ไว้อย่างชัดแจ้งให้มีการอุดช่องว่างโดยใช้บทบัญญัติของตัวประมวลกฎหมายเองหรือตาม

                                                                                                                                                  
 “This Convention does not apply to sales: (a) of goods bought for 

personal, family or household use, unless the seller, at any time before or at the 

conclusion of the contract, neither knew nor ought to have known that the goods were 

bought for any such use;  

 (b) by auction;  

 (c) on execution or otherwise by authority of law;  

 (d) of stocks, shares, investment securities, negotiable instruments or 

money;  

 (e) of ships, vessels, hovercraft or aircraft;  

 (f) of electricity.”  
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 Article 5 of CISG provides 

 “This Convention does not apply to the liability of the seller for death or 

personal injury caused by the goods to any person.” 
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หลกัเกณฑ์อนัมาจากรากฐานของตวัประมวลกฎหมายนั �นๆ โดยที#ประมวลกฎหมายของออสเตรีย 
อียิปต์ อิตาลี สเปน เป็นกลุม่รัฐที#ใช้กลไกการอดุช่องว่างข้างต้น ในขณะที#รัฐในระบบซีวิลลอว์อื#นๆ
เชน่ฝรั#งเศส เยอรมนัซึ#งแม้ว่าประมวลกฎหมายของรัฐทั �งสองจะหาได้มีบทบญัญัติเกี#ยวกบัการอดุ
ชอ่งวา่ง แตใ่นทางปฏิบตัินั �นมีการอดุช่องว่างของประมวลกฎหมายของรัฐเหล่านั �นโดยการปรับใช้
หลักเกณฑ์ทั#วไปซึ#งเป็นรากฐานของประมวลกฎหมายที#เกี#ยวข้อง ส่วนประเทศในระบบคอม
มอนลอว์นั �นแม้โดยดั �งเดิมนั �นจะทําการอุดช่องว่างของกฎหมายลายลกัษณ์อกัษรของตนโดยการ
ปรับใช้หลกัเกณฑ์ทั#วไปซึ#งพิจารณาจากแนวคําพิพากษาที#เหมาะสม(appropriate case law)  แต่
ในระยะหลงัมีประเทศในระบบคอมมอนลอว์จํานวนมากได้หนัมาใช้การอดุช่องว่างโดยพิจารณา
จากจุดมุ่งหมายและวตัถปุระสงค์ที#เป็นรากฐานของกฎหมายลายลกัษณ์อกัษรของตน6 ในกรณี
แหง่รัฐไทยนั �นตามประมวลกฎหมายแพง่และพาณิชย์แหง่ราชอาณาจกัรไทย มาตรา 47 ได้กําหนด
กลไกในการอดุชอ่งวา่งไว้โดยให้อดุช่องว่างแห่งกฎหมายโดยใช้จารีตประเพณีแห่งท้องถิ#น ถ้าไม่มี
จารีตประเพณีเช่นว่านั �น ให้วินิจฉัยคดีอาศัยเทียบบทกฎหมายที#ใกล้เคียงอย่างยิ#ง และถ้าบท
กฎหมายเช่นนั �นก็ไม่มีด้วย ให้วินิจฉัยตามหลกักฎหมายทั#วไปสําหรับกรณีของ CISG นั �น กลไก
การอุดช่องว่างแห่ง CISG นั �นได้ปรากฏอยู่ในบทบญัญัติข้อ 7(2)8 อันสามารถถอดความเป็น
ภาษาไทยได้วา่ 

                                                   
6 Mark N. Rosenberg, The Vienna Convention: Uniformity in Interpretation for 

Gap-filling - An Analysis and Application,  Australian Business Law Review (1992), 20, 
442-460, Retrieved December 11 2007 from 
<http://cisgw3.law.pace.edu/cisg/biblio/rosenberg.html>. 

 7 มาตรา 4  แหง่ประมวลกฎหมายแพง่และพาณิชย์ 
 “กฎหมายนั
นต้องใช้ในบรรดากรณีซึ�งต้องดว้ยบทบญัญติัใด ๆ แห่งกฎหมายตาม

ตวัอกัษร  หรือตามความมุ่งหมายของบทบญัญติันั
น ๆ 

 เมื�อไม่มีบทกฎหมายที�จะยกมาปรับคดีได ้ให้วินิจฉยัคดีนั
นตามจารีตประเพณีแห่ง
ทอ้งถิ�น ถา้ไม่มีจารีตประเพณีเช่นว่านั
น ใหวิ้นิจฉยัคดีอาศยัเทียบบทกฎหมายที�ใกลเ้คียงอย่างยิ�ง 
และถา้บทกฎหมายเช่นนั
นก็ไม่มีดว้ย ใหวิ้นิจฉยัตามหลกักฎหมายทั�วไป” 
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 Article 7 of CISG provides 

 “(1) In the interpretation of this Convention, regard is to be had to its 

international character and to the need to promote uniformity in its application and the 

observance of good faith in international trade.  
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 “ปัญหาใดๆอนัเกี�ยวข้องกบัประเด็นที�ตกอยู่ภายใต้บงัคบัแห่งอนสุญัญาฉบบันี
แต่หา
ได้ปรากฏกฎเกณฑ์ที�ชัดแจ้งภายใต้อนุสญัญาจะถูกพิจารณาตดัสินบนพื
นฐานของหลกัเกณฑ์
ทั�วไปอนัเป็นรากฐานแห่งอนสุญัญา แต่หากไม่ปรากฏซึ�งหลกัหลกัเกณฑ์ทั�วไปเช่นว่า ให้พิจารณา
ตดัสินบนพื
นฐานของกฎหมายที�ใช้บงัคบัแก่คดีที�ถูกบ่งชี
ตามหลกัเกณฑ์ของกฎหมายระหว่าง
ประเทศแผนกคดีบคุคล”  
 โดยที#อาจสรุปเนื �อหาโดยคร่าวของข้อ 7(2) ดงักลา่วได้ดงันี �คือ 
 ลกัษณะของชอ่งวา่งตามความหมายของข้อ 7(2) แหง่ CISG 
 1เป็นปัญหาที#เกี#ยวข้องกับประเด็นที#อยู่ภายใต้บงัคบัแห่ง CISG (governed by 
CISG)  
 2.หาได้ปรากฏกฎเกณฑ์ที#ชดัแจ้งภายใต้ CISG (not expressly settled) 
 วิธีการอดุชอ่งวา่ง 
 1.การอุดช่องว่างโดยใช้บทกฎหมายใกล้เคียงอย่างยิ#ง (analogy) (ไม่ปรากฏตาม
ลายลกัษณ์อกัษรแตค่วามเห็นทางกฎหมายในปัจจบุนัให้การยอมรับ ซึ#งจะศกึษาอย่างละเอียดใน
ลําดบัตอ่ไป) 
 2.การอุดช่องว่างโดยใช้หลักเกณฑ์ทั#วไปอันเป็นรากฐานแห่ง CISG (general 
principle on which the convention is based) 
 3.การอุดช่องว่างโดยใช้กฎหมายภายในซึ#งเป็นกฎหมายที#ใช้บังคับแก่คดีตาม
กฎเกณฑ์ของกฎหมายระหว่างประเทศแผนกคดีบคุคล (the (domestic) law applicable by 
virtue of the rules of private international law) 
 โดยที#ลกัษณะการปรับใช้ข้อ 7(2) นั �นเป็นสิ#งที#ต้องพิจารณาและทําความเข้าใจอย่าง
ถี#ถ้วนเนื#องจากหากพิจารณาเพียงผิวเผินแล้วนั �นอาจจะนําไปสู่ความเข้าใจที#ว่าว่ากลไกข้อ 7(2) 
ดงักล่าวนั �นเป็นกลไกที#จะนํามาปรับใช้เพื#ออดุช่องว่างของตวั CISG ที#มีสถานะเป็นอนสุญัญา แต่
โดยแท้แล้วหาได้มีนยัเชน่ว่าไม่ แตเ่ป็นกลการอดุช่องว่างในกรณีที#เนื �อหาของ CISG มีผลบงัคบัใช้
เป็นกฎหมายภายในแล้วเท่านั �นโดยหาได้มีความหมายว่าเป็นการอุดช่องว่างตัวอนุสัญญา
เนื#องจากอนสุญัญานั �นคือสนธิสญัญาประเภทหนึ#งซึ#งสนธิสญัญานั �นเป็นสญัญาระหว่างรัฐ ดงันั �น

                                                                                                                                                  
 (2) Questions concerning matters governed by this Convention which are 

not expressly settled in it are to be settled in conformity with the general principles on 

which it is based or, in the absence of such principles, in conformity with the law 

applicable by virtue of the rules of private international law.” 



 
 

 

6

ศาลจะทําการตีความสนธิสญัญาในฐานะสัญญาระหว่างคู่สัญญาตามหลกัการตีความสัญญา
โดยทั#วไป9 เช่นนั �นศาลจะไม่มีอํานาจในการที#จะเข้าเพิ#มเติมส่วนอนัเป็นการแก้ไขอนสุญัญาได้10

การที#ศาลเปลี#ยนแปลง แก้ไขหรือเพิ#มเติมโดยการเพิ#มข้อสญัญาไม่ว่าจะเล็กน้อยหรือในระดบัที#
มากหรือไม่ว่าจะเป็นประเด็นที#สําคญัหรือไม่ย่อมเป็นการใช้อํานาจที#เกินขอบอํานาจของศาล
เนื#องจากการกระทําดงักล่าวย่อมเป็นการเพิ#มเติมสนธิสญัญานอกเหนือจากที#รัฐภาคีได้เจรจาตก
ลงกันได้มิใช่การปรับใช่การปรับใช้สนธิสญัญาแก่กรณีอนัเป็นหน้าที#ของศาล โดยที#ศาลมีหน้าที#
เพียงแตพ่ิจารณาถึงเจตนาของคูส่ญัญาโดยผา่นกฎเกณฑ์แหง่การตีความเท่านั �นและควรจะยึดถือ
ปฏิบตัิหลกัเกณฑ์ดงักล่าวโดยตลอดและหากสนธิสญัญามีเนื �อหาเพียงเท่าใดก็ต้องพิจารณาว่ามี
เพียงเทา่นั �นไมว่่าสนธิสญัญาเช่นว่าจะมีความบกพร่องหรือนําไปสู่ความยุ่งยากแตอ่ย่างใด11 และ
แม้ว่าอาจจะพิจารณาว่าข้อ 7(2) แห่ง CISG มีนยัว่าเป็นการที#รัฐภาคีตกลงกนัไว้ในอนสุญัญาให้
ศาลนั �นสามารถการอุดช่องว่างซึ#งคล้ายจะเป็นการอนุญาตให้ศาลอุดช่องว่างแห่งอนุสญัญาแต่
ทว่าหากพิจารณานั �นศาลจะทําการอดุช่องว่างตามข้อ  7 (2) แห่งอนสุญัญาได้ตอ่เมื#อเป็นเนื �อหา
ในสว่นที#เป็นเนื �อหาที#ปรับใช้กบัความสมัพนัธ์ระหวา่งเอกชนเท่านั �นไม่สามารถอดุช่องว่างในส่วนที#
เป็นความสมัพนัธ์ระหว่างรัฐได้ โดยที#เนื �อหา CISG ที#ใช้บงัคบักับความสมัพนัธ์ของเอกชนนั �นจะ
บงัคบัใช้ตอ่เอกชนได้ก็ตอ่เมื#อมีสภาพบงัคบัเป็นกฎหมายภายใน 
ดงันั �นจึงอาจพิจารณาได้ว่าไม่อาจเกิดการอดุช่องว่าง CISG ในฐานะอนสุญัญาได้ แตอ่ย่างไรนั �น
เมื#อ CISG มีผลบงัคบัใช้ในฐานะกฎหมายภายในในรัฐภาคีไม่ว่าจะต้องผ่านการอนวุตัิการในกรณี
ของประเทศในระบบทวินิยมหรือไม่ต้องผ่านการอนุวตัิการในกรณีของประเทศในระบบเอกนิยม 
เนื �อหาของ CISG ย่อมมีผลบงัคบัในฐานะกฎหมายภายในซึ#งในฐานะของกฎหมายภายในนั �นซึ#ง
ในกรณีดงักลา่วนั �นจงึจะสามารถมีการอดุชอ่งวา่ง CISG เกิดขึ �นได้ ดงันั �นกลไกการอดุช่องว่างแห่ง 

                                                   
9 Damien M. Schiff, ROLLIN', ROLLIN', ROLLIN' ON THE RIVER: A STORY 

OF DROUGHT, TREATY INTERPRETATION, AND OTHER RIO GRANDE PROBLEMS 
Indiana International and Comparative Law Review 2003, Retrieved March 5 2009  from  
Westlaw Database 

10 Please see Justice Scalia Opinion in Chan v. Korean Airlines, Ltd Case 
490 U. S. 122 (1989) 

11Chan v. Korean Air Lines, Ltd., 490 U.S. 122, 135 (1989).  
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CISG ตามบทบญัญตัข้ิอ 7(2) แหง่ CISG อนัเป็นหวัใจของการศกึษาของวิทยานิพนธ์ฉบบันี �จะถกู
นํามาปรับใช้เมื#อ CISG มีสภาพบงัคบัใช้ในฐานะกฎหมายภายในและบุคคลที#จะทําการอุด
ชอ่งวา่งแหง่ CISG เมื#อบงัคบัใช้ในฐานะของกฎหมายภายในนั �นก็คือศาลภายในแห่งรัฐหาใช่ศาล
ระหว่างประเทศไม่ โดยที#ศาลภายในแห่งรัฐนั �นย่อมต้องผูกพนัตามกลไกการอุดช่องว่างตามข้อ 
7(2) แหง่ CISG แตม่ิใชใ่นฐานะสว่นหนึ#งของอนสุญัญาที#รัฐของตนเข้าผกูพนัแตใ่นฐานะที#ข้อ 7(2) 
แห่ง CISG มีสภาพบงัคบัในฐานะกฎหมายภายในซึ#งศาลแห่งรัฐย่อมต้องปฏิบตัิตามกฎหมาย
ภายในของตน 
 ด้วยเหตุผลที#กล่าวมาเบื �องต้นนั �นกลไกการอุดช่องว่างแห่ง CISG ในวิทยานิพนธ์
ฉบบันี �นั �นหมายถึงการอุดช่องว่าง CISG เมื#อมีสภาพบงัคบัในฐานะกฎหมายภายในและผู้ซึ#งมี
หน้าที#อดุช่องว่างนั �นคือศาลภายในแห่งรัฐมิใช่ศาลระหว่างประเทศและศาลภายในแห่งรัฐนั �นต้อง
ผกูพนัตามกลไกการอดุช่องว่างแห่งข้อ 7(2) ของCISG ในฐานะที#ข้อ 7(2) แห่ง CISG ในฐานะ
กฎหมายภายใน  
 โดยที#กลไกการอดุช่องว่างแห่งกฎหมายภายในที#มีที#มาจาก CISG นั �นมีความสําคญั
อย่างยิ#งต่อการกําหนดความสัมฤทธ̀ิผลแห่งวัตถุประสงค์ในการก่อให้เกิดความเป็นหนึ#งอัน
เดียวกันของกฎหมายซื �อขายระหว่างประเทศเป็นอย่างยิ#ง ซึ#งหากพิจารณาแล้วนั �นกลไกการอุด
ช่องว่างนั �นเป็นส่วนหนึ#งของบทบัญญัติข้อที# 7แห่ง CISG โดยที#บทบญัญัติข้อที# 7(1)นั �นเป็น
บทบญัญัติอันเกี#ยวข้องกับหลกัเกณฑ์ในการตีความ CISG และบทบญัญัติข้อที# 7(2) เป็น
กฎเกณฑ์แห่งกลไกการอุดช่องว่าง ด้วยเนื �อหาของบทบัญญัติข้อที# 7 นั �นอาจจะกล่าวได้
บทบญัญตัข้ิอที# 7เป็นบทบญัญัติที#มีความสําคญัมากที#สดุ (arguably the single most important 
provision)ในการกําหนดความสําเร็จของ CISG12เพราะแม้ว่าจากข้อมลูของสหประชาชาตินั �น ณ 
วนัที# 18 พฤษภาคม พ.ศ.2552 นั �นปรากฏว่ามีรัฐจํานวน 7413 รัฐได้เข้าเป็นรัฐภาคีของ CISG แต่
อย่างไรนั �นแม้จะจํานวนรัฐที#เข้าเป็นรัฐภาคีของCISGจํานวนมากนั �นก็หาได้เป็นหลกัประกนัว่าจะ

                                                   
 12 Phanesh Koneru, The International Interpretation of the UN Convention on 

Contracts for the International Sale of Goods: An Approach Based on General Principles 

,Minnesota Journal of Global Trade (1997), 6, 105-152,Retrieved December 11 2007 

from <http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/koneru.html>. 
 13 http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/countries/cntries.html (Retrieved May 

18 2009). 
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ก่อให้เกิดความเป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกนัของกฏหมายสําหรับสญัญาซื �อขายสินค้า14โดยหากต้องการ
ทําให้วตัถปุระสงค์ดงักลา่วสําเร็จนั �น สิ#งสําคญัสองประการพงึจะต้องเกิดขึ �นได้แก่ 
 1.การตีความอย่างเป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกนั (uniform interpretation) ของบทบญัญัติ
ของ CISG  
 2.แนวทางการอุดช่องว่างอย่างเป็นอันหนึ#งอันเดียวกัน (uniform approach of 
lacunae/gap-filling) ในการอดุช่องว่างที#เกี#ยวข้องกบัประเด็นที#ตกอยู่ภายใต้บงัคบัของ CISG แต่
หาได้ปรากฏกฎเกณฑ์ที#ชดัแจ้งตามอนสุญัญา15 
 สิ#งทั �งสองสิ#งนั �นมีความจําเป็นอย่างยิ#งในการก่อให้เกิดความเป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกนั
ของกฎหมายซื �อขายระหว่างประเทศเพราะหากแม้รัฐตา่งๆจะเข้ามาเป็นรัฐภาคีแห่ง CISG เป็น
จํานวนมากแตท่วา่ปราศจากแนวทางการตีความที#เป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกนัแล้วนั �นความไม่แน่นอน
ทางกฎหมายย่อมยงัคงมีอยู่แม้กฎหมายที#ถกูนํามาปรับใช้แก่คดีก็คือ CISG เช่นเดียวกนัในทุก
กรณี ส่วนในกรณีของกลไกการอุดช่องว่างนั �น เป็นที#ทราบกนัดีอยู่แล้วผลทางกฎหมายของกรณี
ปัญหาที#เป็นชอ่งวา่งแหง่กฎหมายนั �นยอ่มมีความไมแ่นน่อนอยู่และถ้าหากศาลของรัฐภาคีนั �นปรับ
ใช้กลไกการอุดช่องว่างอย่างไม่ป็นอันหนึ#งอันเดียวกันแล้วไซร้ ความไม่แน่นอนของผลทาง
กฎหมายย่อมเกิดขึ �นอย่างมหาศาล การก่อให้เกิดความเข้าใจที#ตรงกันเพื#อนําไปสู่กลไกการอุด
ชอ่งวา่งที#เป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกนัหรืออยา่งน้อยที#สดุสอดคล้องต้องกนันั �นจงึมีความจําเป็นอยา่งยิ#ง  
 นอกจากนี �แล้วนั �นการปรับใช้กลไกการอุดช่องว่างแห่ง CISG อย่างไม่คํานึง
วัตถุประสงค์หลักของCISGที#ต้องการจะก่อให้เกิดระบบทางกฎหมายที#เป็นอิสระต่อกฎหมาย
ภายในของรัฐแล้วนั �นอาจจะทําให้เกิดความเสียหายตอ่จดุมุ่งหมายในการสร้างความเป็นอนัหนึ#ง
อนัเดียวกนัของกฎหมาย เพราะตามกลไกการอดุช่องว่างตามข้อ 7(2) แห่ง CISG นั �นได้เปิดประตู
สู่การนํากฎหมายภายในมาปรับใช้ในการอุดช่องว่างในกรณีที#ไม่ปรากฏหลักเกณฑ์ทั#วไปที#จะ
สามารถมาปรับใช้แก่กรณีได้  ซึ#งหากผู้ปรับใช้กลไกการอดุชอ่งวา่งนั �นไม่ทําความเข้าใจตอ่ปรัชญา
และแนวคิดเบื �องหลงัของกลไกการอุดช่องว่างตามข้อ 7(2) อย่างถ่องแท้แล้วนั �นก็อาจนําไปสู่
ผลลพัธ์ที#กระทบตอ่ความเป็นอิสระและวตัถปุระสงค์ในการก่อให้เกิดความเป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกนั

                                                   
 14 M.J. Bonell, "Interpretation of the Convention", in C.M. Bianca and M.J. 

Bonnell (Eds), Commentary on the International Sales Law, 1987, 65-94, Retrieved 

August 11 2008 from <http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/biblio/bonell-bb7.html>. 
 15 Mark N. Rosenberg, supra note 6. 
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ของกฎหมายของCISGเป็นอย่างยิ#งเนื#องด้วยผู้ปรับใช้กฎหมาย เช่น ผู้พิพากษามีแนวโน้มที#จะ
ปรับใช้กฎหมายภายในของรัฐตนที#ตนคุ้นเคยมากกวา่การปรับใช้CISGหรือค้นหาหลกัเกณฑ์ทั#วไป
ซึ#งเป็นรากฐานแห่ง CISGทําให้เมื#อเป็นกรณีที#เกิดช่องว่างแห่งกฎหมายตามข้อ 7(2)แห่งCISG 
ศาลมีแนวโน้มที#จะมุ่งไปสู่การปรับใช้กฎหมายภายในซึ#งเป็นกฎหมายที#ใช้บังคับแก่คดีตาม
กฎเกณฑ์ของกฎหมายระหว่างประเทศแผนกคดีบุคคลโดยทนัที สถานการณ์ดงักล่าวก่อให้เกิด
ผลเสียต่อCISG ดงัที#มีผู้กล่าวว่า ในกรณีที#มีการอนญุาตให้ใช้กฎหมายภายในในการอุดช่องว่าง
นั �นช่องว่างแห่งกฎหมายนั �นอาจก่อให้เกิดอนัตรายตอ่ความเป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกนัและความเป็น
อิสระของการตีความCISG เนื#องจากการค้นหาช่องว่างแห่งกฎหมายย่อมกลายเป็นหนทางหนึ#งที#
จะนําไปสู่การปรับใช้กฎหมายภายในของรัฐตน (one way to follow the homeward trend is to 
find gaps in the law)16 

 ที#กล่าวมานั �นจะเห็นได้อย่างชัดเจนถึงความสําคญัของกลไกการอุดช่องว่างตาม
บทบญัญัติข้อ7(2) แห่ง CISG และนอกเหนือจากความสําคญัของกลไกการอดุช่องว่างที#จะทําให้
การศกึษาในประเด็นนี �มีคณุค่าและน่าสนใจแล้วนั �น ปัญหาในการปรับใช้และตีความบทบญัญัติ
ดงักล่าวมีจํานวนมากและปรากฏอยู่ในทุกขั �นตอนของกลไกการอุดช่องว่างอนัทําให้การปรับใช้
กลไกดงักลา่วในทางปฏิบตันิั �นคอ่นข้างมีปัญหาอย่างยิ#งอนัจะทําให้การศกึษาในเรื#องกลไกการอดุ
ช่องว่างแห่ง CISG มีความสลับซับซ้อนและจําเป็นต่อการการก่อให้เกิดการการปรับใช้ CISG 
อยา่งถกูต้องและมีประสิทธิภาพมากขึ �น  

   
1.2 วัตถุประสงค์ของการศึกษาและขอบเขตการศึกษา 

 
วิทยานิพนธ์ฉบับนี �มีจุดมุ่งหมายที#จะพินิจพิเคราะห์ประวัติศาสตร์การร่างและ

เจตนารมณ์เบื �องหลงั หลกัเกณฑ์ของกลไลของการอดุช่องว่างตามข้อ 7(2)แห่ง CISG ความเห็น
ทางกฎหมาย แนวคําพิพพากษาและแนวคําวินิจฉยัของอนญุาโตตลุาการที#เกี#ยวข้องกบัขั �นตอนแต่

                                                   
 16 John Felemegas, The United Nations Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods: Article 7 and Uniform Interpretation, Pace Review of the 

Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG), Kluwer Law 

International (2000-2001) 115-265, Retrieved December 11 2007 from 
<http://cisgw3.law.pace.edu/cisg/biblio/felemegas.html>. 
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ละขั �นตอนของกลไกในการอุดช่องว่าง และศกึษาเปรียบเทียบกลไกการอุดช่องว่างของCISGกับ 
ตราสารระหว่างประเทศอื#นๆที#มีลกัษณะและวตัถปุระสงค์ใกล้เคียงกนักบั CISG เพื#อให้ได้มาซึ#ง
ความเข้าใจอย่างถ่องแท้ตอ่กลไกการอดุช่องว่างของ CISG เพื#อนําไปสู่การพิจาณาที#ถกูต้องและ
เหมาะสมในการหาคําตอบของประเด็นปัญหาการตีความและปรับใช้กลไกการอุดช่องว่างแห่ง 
CISG  และวินิจฉัยถึงข้อดีและจุดบกพร่องของกลไกการอุดช่องว่างดงักล่าวเพื#อนําไปสู่การ
เสนอแนะแนวทางในการแก้ไขปรับปรุงกลไกการอดุชอ่งวา่งแหง่ CISG 

อนึ#งวิทยานิพนธ์ฉบบันี �นั �นมุ่งหมายที#จะพิจารณาถึงปัญหาการตีความและปรับใช้
กลไกการอุดช่องว่างในทุกขั �นตอนเพื#อนําไปสู่การปรับใช้กลไกการอุดช่องว่างตามข้อ 7(2) แห่ง 
CISG ที#ถกูต้องและสอดคล้องตอ่วตัถุประสงค์ในการก่อให้เกิดความเป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกนัของ
กฎหมายของ CISG รวมทั �งประเด็นปัญหาเกี#ยวกับความเหมาะสมของเนื �อหาแห่งข้อ 7(2) ใน
ปัจจบุนัโดยที#ประเดน็ปัญหาที#ผู้จดัทําจะทําการศกึษานั �นประกอบไปด้วย 

1.ประเด็นปัญหาการข้ามขั �นตอนของการพิจารณาว่ากรณีปัญหาเป็นช่องว่างแห่ง
กฎหมายตามความหมายแหง่ข้อ 7(2) แหง่ CISG หรือไม ่

 2.ตวัอย่างของประเด็นปัญหาที#มีความไม่แน่ชัดว่าเป็นช่องว่างแห่งกฎหมายตาม
ความหมายแหง่ข้อ 7(2) แหง่ CISG หรือไม ่

3.ปัญหาในการตีความในประเด็นการยอมรับการอุดช่องว่างโดยใช้บทกฎหมาย
ใกล้เคียงอยา่งยิ#ง (Admissibility of Analogy in Lacunae/Gap-Filling) ภายใต้ CISG 

4.ประเดน็ปัญหาของที#มาแหง่หลกัเกณฑ์ทั#วไปอนัเป็นรากฐานแหง่ CISG 
5.ประเด็นปัญหาการขดัต่อวตัถุประสงค์การก่อให้เกิดความเป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกัน

ของกฎหมายแหง่ CISG ของการอดุชอ่งวา่งโดยปรับใช้กฎหมายภายในที#เป็นกฎหมายซึ#งใช้บงัคบั
แก่คดีตามกฎเกณฑ์ของกฎหมายระหวา่งประเทศแผนกคดีบคุคล 

 โดยที#ผู้ จัดทําจะทําการศึกษาปัญหาข้างต้นไปตามลําดบัขั �นตอนของกลไกการอุด
ช่องว่างที#ประเด็นปัญหาเช่นว่าเกิดขึ �น โดยอธิบายถึงหลักเกณฑ์ของกลไกการอุดช่องว่างใน
ขั �นตอนดงักลา่วและพิจารณาถึงปัญหา 

อนึ#งนั �นผู้จดัทํามีความปรารถนาที#จะทําการพิจารณาประเด็นปัญหาในทุกขั �นตอน
ของกลไกการอดุชอ่งวา่งแหง่ CISG ให้ครบถ้วนและครอบคลมุที#สดุ แตอ่ย่างไรนั �นสําหรับประเด็น
ปัญหาที#วา่ “หลกัเกณฑ์ทั#วไปอนัเป็นรากฐานแหง่ CISGนั �นประกอบด้วยหลกัเกณฑ์ใดบ้างนั �น” ซึ#ง
นกักฎหมายคอ่นข้างจะมีความเห็นตรงกนัว่ายากที#จะหาข้อยตุิเพราะด้วยความเป็นนามธรรมของ
คําว่าหลกักฎหมายทั#วไปซึ#งทําให้การตีความจะมีความเป็นอัตวิสัยค่อนข้างสูงและคําตอบของ
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คําถามจะเปลี#ยนไปตามภูมิหลงัทางกฎหมายของผู้ ตีความ รวมทั �งแนวคําพิพากษาและคําตดัสิน
อนญุาโตตลุาการนั �นไมส่ามารถให้ความกระจา่งทั �งหมดรวมทั �งยงัขดัแย้งกนัในหลายประเด็น ด้วย
เหตผุลดงักลา่วในประเด็นเช่นว่าผู้จดัทําพึงขอยกตวัอย่างของหลกัเกณฑ์ที#มีความเป็นไปที#จะเป็น
หลกัเกณฑ์ทั#วไปอนัเป็นรากฐานแห่ง CISGตามแนวคิดของนกักฎหมายที#มีคณุวฒุิทั �งหลายเพียง
เท่านั �น และจะมุ่งเน้นไปที#ประเด็นปัญหาเกี#ยวกับที#มาแห่งหลกัเกณฑ์ทั#วไปอนัเป็นรากฐานแห่ง 
CISG แทน 

    
1.3. สมมุตฐิานของการศึกษา 

 
กลไกการอดุช่องว่างแห่ง CISG ตามข้อ 7(2) นั �นมีปัญหาในการตีความและปรับใช้

ด้วยกนัในหลายประการ รวมทั �งเนื �อหาแห่งข้อ 7(2) แห่ง CISG นั �นยงัมีความบกพร่องในลําดบั
หนึ#ง สถานการณ์ดงักล่าวนั �นย่อมเป็นสิ#งที#ขดัขวางการก่อให้เกิดความเป็นอนัหนึ#งอนัเดียวกนัของ
กฎหมายอนัเป็นวตัถุประสงค์แห่ง CISG โดยที#การศึกษาวิจยัประเด็นปัญหาในการปรับใช้และ
ตีความและข้อบกพร่องของเนื �อหาแหง่ข้อ 7(2) แหง่ CISG จะนําไปสู่แนวทางการปรับใช้และแก้ไข
บทบัญญัติดังกล่าวที#จะเอื �อต่อการก่อให้เกิดความเป็นอันหนึ#งเดียวกันทางกฎหมายซื �อขาย
ระหวา่งประเทศให้มากขึ �น 
    

1.4.วิธีการศึกษา 

  
 การศกึษาเพื#อจดัทํารายงานฉบบันี �นั �น ผู้จดัทําใช้วิธีการศกึษาแบบการวิจยัเอกสาร 

(Documentary research) โดยการวิเคราะห์เอกสารที#เกี#ยวข้องกบัข้อเท็จจริงทางประวตัิศาสตร์  
คําอธิบายหลกัเกณฑ์ทางกฎหมาย แนวคิดทางวิชาการ คําพิพากษาของศาล คําตดัสินชี �ขาดของ
อนุญาโตตุลาการที#มีความสัมพันธ์กับกลไกการอุดช่องของCISGแนวคิดทางกฎหมายและ
กฎหมายอื#นๆที#เกี#ยวข้องกับประเด็นแห่งรายงานฉบบันี � ที#ปรากฏทั �งในรูปแบบหนงัสือ บทความ
วิชาการ เอกสารการประชมุ หรือสิ#งพิมพ์อื#นรวมทั �งข้อมลูทางอิเลคทรอนิกส์ ทั �งในภาษาไทยและ
ภาษาตา่งประเทศ 
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1.5. ประโยชน์ที�คาดว่าจะได้รับจากการศึกษา 

  
 1.เพื#อนําไปสูค่วามเข้าใจที#สมบรูณ์มากขึ �นตอ่หลกัเกณฑ์แห่งกลไกในการอดุช่องว่าง

แหง่ CISG ตามบทบญัญตัข้ิอ 7(2) 
 2.เพื#อพิจารณาได้ถึงแนวทางที#เหมาะสมและถูกต้องในการปรับใช้และตีความ

ประเดน็ทางกฎหมายที#ปรากฏในแตล่ะขั �นตอนของกลไกการอดุชอ่งวา่ง 
 3.เพื#อเป็นข้อมลูพื �นฐานและเสนอแนะข้อพิจารณาสําหรับรัฐไทยในการตดัสินใจเข้า

เป็นภาคี CISG โดยที#ในปัจจบุนันั �น การศกึษาประเดน็ปัญหากลไกการอดุช่องว่างแห่ง CISG มีอยู่
อย่างจํากดั ซึ#งหากพิจารณาดงักล่าวนั �นบทบญัญัติข้อ 7(2) นั �นมีความจําเป็นจะต้องศกึษาอย่าง
เคร่งครัดหากรัฐไทยต้องการพิจารณาการเข้าเป็นภาคีของCISG เพราะการศึกษากลไกการอุด
ชอ่งวา่งนั �นจะนําไปสูค่วามเข้าใจถึงหลกัเกณฑ์ที#จะนําปรับใช้แก่กรณีซึ#งเกิดช่องว่างแห่งกฎหมาย
ขึ �นและผลทางกฎหมายของกรณีช่องว่างแห่งกฎหมายดงักล่าวซึ#งอาจกล่าวได้ว่าเป็นเนื �อหาสาระ
ของCISGที#ซ่อนเร้นอยู่ ซึ#งไม่อาจจะสามารถล่วงรู้ได้หากไม่มีการศึกษากลไกแห่งการอุดช่องว่าง 
ดงันั �นการจะพิจารณาถึงประเดน็ที#วา่เนื �อหาสาระของCISGมีความเหมาะสมและเอื �อประโยชน์ตอ่
รัฐไทยมากเพียงใดจะต้องมีการศกึษาถึงกลไกการอดุชอ่งวา่งอยา่งครบถ้วนเสียก่อน 

 4.เพื#อเป็นแนวทางสําหรับศาลไทยในการปรับใช้ข้อ 7(2) แห่ง CISG ไม่ว่าในกรณีที#
คูส่ญัญานั �นตกลงเลือกCISG เป็นกฎหมายที#ใช้บงัคบัแก่สญัญาหรือเพื#อกรณีแห่งอนาคตหากรัฐ
ไทยเป็นภาคีแห่ง CISG ศาลแห่งรัฐไทยนั �นควรจะมีความรู้และความเข้าใจที#ดีในการปรับใช้กลไก
การอุดช่องว่างแห่งCISG เพราะบทบัญญัติดังกล่าวนั �นมีปัญหาในการปรับใช้และตีความ
ค่อนข้างมากและความผิดพลาดนั �น ก็ปรากฏให้เ ห็นในคําพิพากษาและคําตัดสินของ
อนุญาโตตุลาการในหลายรัฐและหลายหน่วยงานซึ#งความผิดพลาดดงักล่าวเองเป็นอุปสรรคที#
สําคัญในการสร้างความเป็นอันหนึ#งอันเดียวกันของกฎหมายเกี#ยวกับสัญญาซื �อขายระหว่าง
ประเทศ ศาลแห่งรัฐไทยเองจึงควรมีเป็นตวัอย่างที#ดีและบทบาทในการแก้ไขปัญหาดงักล่าวและ
ส่งเสริมให้วตัถุประสงค์ของCISGสมัฤทธ̀ิผลโดยการปรับใช้และตีความข้อ 7(2) แห่ง CISGให้
ถกูต้อง 
 5.เพื#อเป็นข้อมลูและแนวทางในการปรับปรุงและแก้ไขเนื �อหาแหง่ข้อ 7(2) แหง่ CISG 
ในอนาคต 


